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kaj se nese na mizo. Posebej med molitvijo odstranjaj svoje misli od jedi
in jih obraaj na Boga. Ne zaCenjaj jesti, predno so zaCeli oni, ki so ime-
nitnej§i mimo tebe. Ne devaj prevelikih kosov v usta, ne jej prehitro in
prehlastno, s polnimi ustmi, ter vse dobro prezveli. Ako je jed Se vroca,
pocakaj, da se ohladi; a ne sme$ je pihati, marve$ le z Zlico mesati in
hladiti. Nespodobno je zbirati si boljdih kosov in v to svrho celé preobra-
¢ati po skledi ali nazaj dejati, ako se ni posretilo siizbrati najboljSega. Ne-
dostojno je hvaliti svojo priljubljeno jed, in e manj se spodobi grajati, Ce
ni kaj v&e&. Tudi ni kaj posebno olikano, ako povablienec pozneje nasteva
in pripoveduje, kaj so jedli in kako so bili postreZeni. — Posebno pa skrbi
za Cednost, ki se ji pravi zmernost. Bolje bo, ¢e je§ premalo nego
preveé. PoloZi Zlico, ko bi smel $e nekolikokrat zajeti. Sploh naj se ne po-
zabi, da glavni namen hrani je ta, da si ohranimo Zivljenje in zdravje, ne
pa, da bi stregli okusu in slasti. Saj so Ze pagani imeli pregovor: ,Ne
Zivimo zato, da bi jedli, marvel jemo zato, da Zivimo.”

Poleg prevelikega poZeljenja pri uzZivanju bozjih darov, ki ga pre-
maguj, je Se ve& drugih napak in nerodnosti, katerih se izogiblji. Nedo-
stojno je: Zlico drZati na kratko ali s pestjo; ostanke juhe zlivati na Zlico
ali pa kar s plostka posrebati; kruh rezati na miznem prtu ali pa odgri-
zovati od celega kosa; jedi duhati ali drugim ponujati, naj jih poduhajo,
z odprtmi ustmi Zvetiti itd. Kadar je§, naj te nihe ne sligi: grdo je, ¢e kdo
cmaka, srka, sreblje itd. Ne valjaj grizljev po ustih; ne spremljaj pozirkov
s kimanjem ali svitlej8§imi pogledi. Ustnic ne sme§ brisati z roko ali ob mizni
prt ali jih celo oblizavati Tudi prstov ne oblizuj, marved obrii jih ob
prti¢. Noza, Zlice in vilic ne sme¥ brisati ne ob mizni prt ne ob prtic.
Kostic, peSak in drugih nepouzitnih re¢i ne sme$ izpljuvati na mizo ali
pod mizo; také redi se polagajo na vrh plo¥¢ka ali na Zlico. Tudi z nogami
bodi miren in ne steguj jih dale¢; ne sedi preblizo mize, a tudi ne predalet.
Dokler ima$ 3e kaj v ustih, ne govori in se ne smejaj.

Se marsikaj bi bilo treba opomniti, a ve¢ re¢i je takih, ki jih je treba
pokazati in se ne dajo zadostno opisati, in te so vam gotovo razjasnili
vadi star8i in vzgojitelji. Jaz sem hotel s tem spisom posebno to doseti, da
bi se nikjer ne zanemarili, marve¢ povsod se vedeli tako, kakor velevajo
pravila dostojnosti. JInternus.

-
lz dezele bajk in basni.

5 ¢
37. Zabje-miija vojska.

(Prosto poslovenjeno.)

|

(Princ Drobtinojed pride na dvor kralja MehureZa. Tu ga dohiti nesretna smrt.)

Bilo je za ¢asa, ko je mnogostevilno Zabje ljudstvo vladal kralj, spo-
minavrednega imena: Mehurez. Med gostozarastlimi holmi je leZalo bitevja
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polno jezero, kjer je ustanovil kralj svojo rezidenco.!) Globoko na dnu
srebrnociste vode si je postavil palaco, ki je bila zelo umetno zgrajena iz
raznih bilk in bi¢evja. Potlakana in pokrita je bila s bisernosvetlimi luski-~
nami ved&jih in manjSih rib, da se je arobno bleicala in lesketala.

Nekega poletja priredi kralj MehureZ veliko ljudsko veselico, na katero
povabi podloZnike vsega svojega kraljestva. V nepopisnem sijaju in poln
radosti se prikaze kralj MehureZ s kraljico Hopsaido, s princezinjama: Skak-
ljao in Capljato — iz globotine jezera na povrdje, kjer so na vodni povr¥ini
igrali zlati solnCni Zarki. Veselo pti¢je petje je odmevalo iz grmov. Jedva
se je kralj utaboril s svojci na bregu, v sen¢natem zelenju dreves, ko se
oZivi in vznemiri vse jezero; zakaj na povrSju jezera, kolikor ga je moglo
pregledati oko, se je prikazalo mnogostevilno Zabje ljudstvo, veselo pojot
in kri¢e¢ svojo narodno pesem: ,Kvak, kvak, kvaks!® Na razprostrtih listih
vodne roZe so se igrali mogocni vitezi s sabljastimi listi biCevja. V senci
obreznih vrb je svirala Zabja godba vesele poskocnice, vimes pa so se gla-
sili mnogovrstni pevski zbori, proizvajajo¢ umetne Zabje skladbe, navadno
ljudstvo pa se je kratkoCasilo na mnogotere nacine. Nekateri so skakali za
musicami, drugi so pa poskakali v vodo. lzmed teh je dobil prvo darilo
oni, ki se je znal z odprtimi usti najgloblje potopiti, ne da bi bil utonil.

Z nepopisnim zadovoljstvom sta opazovala kralj in kraljica ter vsi kra-
ljevi dvorjani te igre. Mnogo smehu in kratkoCasja so imeli, e je kak vitez
dobro vrgel svoje kopje, ali pa, e je drzen potaplja¢ prinesel iz globokega
dna kako redko 3koljko.

Uprav, ko je bila veselje najvecje, priskaklja mo&no zasopljena, debela
Zaba ter sporoti kralju: ,Tamkaj le na onem holmcu sem sedela skrita za
staro votlo vrbo, kjer sem straZila, da se ne bi priblizal kak sovraZnik, ki
bi utegnil motiti naSo zabavo. In ko tako sedim, zapazim pet moZickov,
hite¢ih iz gozda. Ej tako so majhni kakor palki! Hiteli so proti jezeru, im
¢imbolj so se blizali naSemu domovanju, tembolj sem jih razloCevala. Eden
izmed njih je na podobo plemenitejsi in premoznej$i od druzih. Videti je
sicer Se zelo mlad, vendar je lepe postave ter opravljen kakor kak princ.
Na 3picastem uSesu mu kaj pristojno visi krasna &epica s pahljajo¢imi pe-
resi. Sneznobeli koZustek pokriva njegova plea, vrat mu pa krasi ble§¢eta
verizica, in v zlatem pasu ti¢i srebro-svitlo bodalce. Njegovi spremljevalci
so videti pal starejSi, pa vsi enako opravijeni v sivkasto obleko. Kakor
njihov vodnik, imajo tudi oni svitle bréice, zadaj pa zakrivljene repke. Sedaj
sede tamkaj ob bregu jezera ter vtikajo svoje gobcke v Cisto vodo in lizejo
nebesko mokroto tako poZeljivo, da kar srobota. Ker pijate Se vedno ni-
majo dovolj, se drznem vprasati VaSe veli¢anstvo, ¢e je dovoljeno, da smejo
ti ptujci oskrunjevati meje naSega kraljestva?*

Takoj poklite kralj stotnika straze. Ko dospe predenj, mu veli z mo-
goénim glasom: ,Zelenec, vzemi nemudoma deset najévrstejsih vojakov ter
mi privedi ptujce! Ako so sovraZniki, ravnaj Z njimi kot z ujetniki; ¢e so

1) Kraljevo bivalis&e.
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pa prijatelji, jih pa povabi v goste na na§ dvor.“ Kakor p3ica plane Zelenec
z odbranimi vojaki na kraj, kjer so sedeli ptujci, da izvr¥i kraljevo povelje.

Predno so se ptujci $e prav zavedeli, so bili Ze obkoljeni od Zelen-
cevih vojakov. Mali mozi¢ki so se nemalo prestrasili, ko so zaCuli osorni
glas Zabjega stotnika, ki jih je tako iznenada nakvakal: ,Stojte! Kdo tukaj?*

Oni v belem koZudtku se prvi zavé ter reCe prav prijazno: ,Ker nas je
pa jela muciti Zeja, smo $li k temu lepemu jezeru, da si jo ugasimo. Sprej-
mite nao najtoplejSo zahvalo za dar ter povejte, s &im vam moremo sluZiti?
Iz srca radi ustrezemo va$i zahtevi!*

Zelenec se zatudi, ko sligi prijetno in gladko govorico plemenitega
mladeni¢a. Zato odgovori s kar najvljudnej§im glasom: ,Oprostite, milost-
ljivi gospod! MehureZ, kralj vseh Zab, ki ima tukaj svoj dvor, je zvedel za
va$o navzolnost. V svoji milosti vpra8a po vaSem stanu in imenu, hkrati
pa vas prijateljsko vabi, da pridete v goste na njegov dvor.“

,<Ako je tako, kakor pravite“, odgovori mladeni¢, ,prosim blagovolite
sporotiti svojemu gospodu in kralju, da jaz — prvorojenec misjega kralja
— s hvaleZnostjo sprejemam to povabilo.* — — —

Zelenec osupne, ko zatuje to novico. PoniZzno se pokloni pred sinom
misjega kralja ter v zbeganosti zamrmra nekam nerazumno: ,Kvak, kvak!“
Potem pa urno odposlje vojaka h kralju s pokorno objavo, da bo princ
miSjega kralja pocastil s svojim posetom Zabji dvor.

Ko Mehurez to zve, se takoj dvigne raz svoj sedeZ, opaSe Siroki met
iz bitevja, si nadene krono, ogrne Skrlatasti , plad¢ ter gre s svojimi dvor-
jani pred zeiena vrata, ki so bila postavljena ob robu brega, da dostojno
vzprejme imenitnega gosta. Kmalu pride tudi mi§ji princ s svojimi sprem-
lievalci, obdan od Zabjih vojakov. Ko se priblizajo kralju, primejo z levi-
cami svoje repke, kakor bi bili britki medi, z desnicami pa — priklanjajo¢
se — salutirajo kralju. Pa izpregovori migji princ in refe tako: ,Naj Zivi
Njegovo velitanstvo, kralj Mehurez, na katerem sloni srefa vsega Zabjega
kraljestva, in koji se povsod in vedno naziva: modri in pravi¢ni!“ Ta laskavi
pozdrav je bil zabjemu kralju tako ve¢, da milostljivo poda princu roko,
gostom pa odkaZe sedeZe ob svoji_strani. Umevno je, da se je zbralo Zabje
ljudstvo od vseh strani ter je tako gromovito kvakalo in krakalo, da je ob-
hajala goste pravcata zona in groza. Le princ je ostal hladnokrven in po-
gumen. Tedaj pa zapove MehureZ svojemu ljudstvu, naj utihne in miruje.
Potem pa z vljudnimi besedami prosi princa, naj natantneje opie svoj
rod in svoje pokolenje. Pa se dvigne mi§ji princ raz svoj sedeZ ter jame
pred zbrano mnoZico pripovedovati takole: ,VaSe velianstvo je Ze doznalo,
da sem kraljevega rodu. Moji pradedje so vladali miSje kraljestvo, odkar
stoji svet. Sedaj sedi moj presvetli oce, kralj Mnogoglod — zvan tudi Sla-
ninoliZz — na prestolu. Glavno mesto nale drZave leZi v sredini neizmernih
gozdov ter se imenuje MiSjevina. Vendar pa menjavajo nadi kralji svojo
rezidenco po udobnosti in po potrebi. Tako ima moj milostljivi gospod
ole sedaj svoj dvor v onem le gozdu, ki ga vidite od tu na vzhodu. Tam
biva z mojo gospo materjo Sladkojedo, z mojimi brati in sestrami ter z

ZTam
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brezstevilnimi dvorjani. Moj ded, Mlekolizec, zvan Pravitni, se je ovekovetil
s tem, da je oprostil leva, ki se je ujel v mreZo. Kar se pa mene ti¢e, sem
prvorojenec kralja Mnogogloda in dedi¢ njegovega prestola. Imenujem se
princ Drobtinojed ter sem dobival v svojem gradu najskrbnej$o vzgojo in
oliko, da bom mogel neko¢ vladati misje ljudstvo, tako modro in previdno,
kakor ga vlada sedaj moj gospod ole. Sicer sem majhne postave, toda
srce imam veliko in dobro, plemenito in usmiljeno, hkrati pa tudi neustra-
Seno. Krti, kace in martintki mi ne morejo do Zivega; pognal pa sem v
beg Ze tudi neStete mnoZice kobilic, Ervickov iz hroStev. Toda, kakor ima
vsaka stvar na svetu svoje sovraznike; da ne postane preponosna in pre-
vzetna, imamo tudi me miSi svoje preganjalce. lzmed teh imajo prvo mesto
macke, lisice, sove in drugi roparji, ki zaslede in pohrustajo marsikatero
miSko. Toda nespodobno je, da bi VaSe veli¢anstvo dolgocasil s tozbami,
zato prosim milostljivega oproScenja, ako sem Ze predolgo govoril.®

Nato povzame besedo MehureZ pa pravi: ,Zares, moj princ, vi niste
samo sréen, ampak tudi skromen vitez. Neizrekljivo me veseli, da sem se
seznanil z vami, in to tembolj, ker sem iznenaden Cul, da imate ve misi prav
tiste sovraznike, kakor me Zabe. Saj so ba§ roparske in vodne ptice, ki
preze na nas, da nas nenadoma zalotijo na bregu jezera ter nas poZro. Naj
se Se tako zvijamo in brcamo, ne izpuste nas iz svojih poZre$nih kljunov,
temveC nas odneso v sinje viSave ter nas mecejo svojim otrokom v hrano.
Kata prezi na nas v bicevju, karp v vodi; ako pa kuno in podlasico mori
glad, tedaj nas obis¢e z neblagim namenom. Tudi lisica Zvitorepka in macek
Mijavka¢ nas ne zametata, ako nastane lakota. Cujte, e celo &lovek nas kar
trumoma mori, samo da dobi naSe krake, katere pouziva kot sladfico na
imenitnih pojedinah. Li pozna$ macko, li pozna$ ¢loveka?“ vprasa MehureZ
princa. 3

Le-ta odvrne: ,Mi gozdovniki pridemo le redkokdaj v dotiko s temi
krutimi zloCestniki; toda moja gospa mati, ki je bila za mladih let hi¥nica,
mi je Cestokrat pripovedovala o zvijaci, s katero ¢lovek zasleduje sorodnike
nasega rodu. Mijavkaca pa sem imel priliko spoznati $e kot otrok, in ako
se ne bi bal, da dolgodasim VaSe velianstvo, premilostnega kralja, bi rad
povedal, kako se je to zgodilo.“

Milostljivo odvrne kralj: ,Izkazete mi le uslugo, moj princ. Ker nimam
danes veselja obravnavati drzavnih potreb, zelo rad posluSam povesti, e
tudi se mi strahu jezi koza. :

Drobtinojed pripoveduje: ,Ko sem bil §e otrok, je obiskala moja mati
neko teto, ki je stanovala v mestu. Na moje vedne prosSnje je vzela tudi
mene s seboj. To je storila temrajsi, ker je vedela, da je mi§ neokretna in
zabita, Ce Ze v mladosti ni ogledala in prepotovala velikega kosa sveta.®
Tako nekako se je veclkrat izrazila moja mati. Predno pa sva nastopila po-
tovanje, mi je Se parkrat zabicala, kako naj se varujem in ogiblijem gostih
sovraznikov. Mnogo mi je pripovedovala o zvijatah Mijavkaca, ki se kakor
mrtev vleZe pred najskritejSo luknjico, pa le pazi in preZi. ,Le mirna bodi
in brez skrbi, ljuba mamica!“ sem ji rekel, ,gotovo bom prav previden,
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da se mi ne pripeti kaj Zalega. Le vzemi me s seboj.“ Odideva po skrivnih
potih proti mestu ter sre¢no dospeva do hide, kjer je stanovala moja teta.
Le-ta je naju vzprejela prav prijazno ter naju pogostila, kolikor je mogla.
Medtem pa, ko sta si gospe pripovedovali raznoterosti iz Zivljenja ter se
pomenkovali o starih novicah; sem pregledaval jaz podzemeljske shrambe,
v katerih je prebivala teta. PriSel sem do luknjice, odkoder je bil prekrasen
razgled na dvorisCe. Lep prizor! Nedale¢ od mene je sedela arobnolepa
gospoditna, krasnih svetlih o¢i. Ogrnjena je bila v sneZzno-bel koZustek,
kojega si je jako ljubko gladila in snaZila. Sodil sem, da bi utegnila biti
kraljevska hé&i, in sem hotel hiteti k njej, da bi ji poljubil roko in skazal
cast, kakrSna se spodobi tako odli¢ni gospodi¢ni. Pa ravno, ko sem hotel
planiti iz skrivali¥¢a, oj groza! pristopica neka dvonozZna stvar, ki je ponosnih
korakov premerjala dvoris€e, pri tem pa bliskovo se ozirala na vse strani,
da sem se tresol groze stisnil v kotiek svojega opazovalis¢a. Gotovo je
to Mijavkal, sem si mislil; kajti nihCe drugi ne more imeti tako stra¥ne in
grozovite podobe. Imela je ta stvar konicast, zakrivljen kljun, vilicam po-
dobne prste, raznobarven srpast rep, na glavi pa prekrasno krono. Pa zacne
brskati in kopati po tleh, da je fr¢al pesek in prah visoko v zrak. To bi
bilo belo gospoditno skoraj oslepilo in zaduSilo, da ni zbeZala pro¢. Potem
se je pa ta nepridiprav zasukal naravnost proti meni, odprl na steZaj svoj
kljun ter zakri¢al na vse svoje stegnjeno grlo: ,Kri tudi ti!“ Hkrati pa se
je s svojima rokama tako grozovito udaril ob stegna, da je straSno pocilo,
in sem jaz vsled tistega groma in ropota padel v nezavest. Ko sem se za-
vedel, sem zbeZal, treso¢ se na vsem telesu, k svoji materi in k teti. Tu
sem natanéno povedal in opisal vse, kar sem doZivel ravnokar. Povedal
sem tudi, da me je hotel Mijavka¢ kosmatega poZreti. Toda moja mati je
smehljaje rekla: ,To pot te je pogled oslepil, ljubo dete! Zival, katero si
opisal, ni bil Mijavka¢, ampak hisni petelin, ki nobeni miski ne stori nic
Zalega. Res je, da brska po dvoris¢u, kjer is€e zrnja ter poutuje kokosi,
kako morajo polagati jajca v gnezda. Ona gospodi¢na pa, ki se ti je zdela
tako imenitna in lepa, ki se je tako ljubko gladila in snaZila in kateri si se
ti hotel pokloniti ter ji 5e celo roko poljubiti, ona gospoditna je pravcati
Mijavkag. Bodi vesel, da nisi priel v njegove kremplje.“

Tiho in pazno so posluSale Zabe to povest. Ko je princ koncal, pravi
kralj MehureZ: ,Resni¢no, moj princ, vi ste Ze veliko izkusili in videli mnogo
sveta. Lehko bi nam 3e povedali mnogo in marsikaj. Pojdite toraj v moj
grad, ki je na oni strani tega jezera. Tamkaj vam hotem razkazati vso kra-
soto in veliCastvo svojega kraljestva, ter vas obdarovati s Castmi in drago-
cenostmi, kakor zasluZite in vam gre.”

Globoko se pokloni princ Drobtinojed ter 3e rece: ,VaSe veliCanstvo,
najmogocnej§i gospod in kralj, kakor mi to visoko vabilo laska in ugaja,
da, bolj, nego latvica najboljSe sladke smetane, pomeSane z drobtinami,
vendar ga moram z Zalostjo odkloniti in sicer zato, ker ne znam hoditi

po vodi.“
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,Ako imate srénost, kakor ste se ravnokar izrazili“, re¢e Mehurez,
,vsedite se na moj hrbet, in jaz vas ponesem brez nevarnosti v grad.“

Ker se princ ni hotel pokazati bojazljivca, odgovori: ,Ako je to va3a
resna Zelja in povelje, sem pripravljen, da ubogam.“ ’

Mehurez skloni svoje truplo, in Drobtinojed mu skoti na hrbet, z
obema rokama pa se ga oklene okoli vratu. Pravtako storé tudi princevi
spremljevavci, ker so jim Zelenec in njegovi vojaki ponudili svoje hrbte kot
sedeze. Ko so sedeli vsi v svojih sedlih, so nastopili veselega srca pot po
jezeru. Ogromna mnoZica Zab pa jih je spremljevala med ropotom bobnov,
vre¥tanjem pis€alk in basov: ,Kvak-kvak, kvaks-rrrak, kvak-kvak.*

Zaletkoma to jezdarenmje misim ni prav posebno ugajalo. Groza jih je
obhajala, ko so se njihove nozice pomakale v mrzlo vodo. Toda polagoma
so se privadile in naposled jim je celo ugajalo to zibanje po vodnih valckih.

Ko jo je Mehurez zavil proti dnu jezera, in je jela voda objemati
migje jezdece, tedaj so zaleli grgrati in se daviti, hkrati pa milo klicati na
pomaganje. MehureZ in njegovi vojaki so vzplavali s svojimi vitezi zopet na
povrdje, kier so jih tolazili in jih osrCevali, kakor so vedeli in znali V tem
trenotku pa se priplazi iz skrivaliS¢a dolga vodna kata s Siroko- odprtim
7relom. Zabe, ne menet se za obzire, katere so bile dolZne svojim gostom,
s0 zamizale ter $inile kakor pgice na dno vode, samo da so si reSile Ziv-
lienje. Drobne miske pa, — oj oj! — kako so se prekopicavale po vodil
Pa vse zaman! Naj so se $e tako trudile in capljale, niso si mogle reSiti
Zivljenja, Zalostno so potonile, ker se nikdar niso ucile plemenite umetnosti
— plavanja. Se nekolikokrat so zdihnile, se stresle in se stegnile, potem pa
mirno in tiho izginile v mrzlem grobu.
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lz zaklada nasSih pregovorov.

62. Na vsakem vrtu raste plevel.

Ze v raju je Bog napovedal, da bode v kazen za greh zemlja rodila trnje in osat,
S plevelom se imata boriti poljedelec in vrinar; oba bi vedela pripovedovati, kako nadleZno
jima je to usiljivo rastlinje, kako pouZiva najbolj§o prst in oblastno izpodriva drugo koristno
zel. In to tozbo bi sliSali po vsem svetu, po vseh deZelah; ne na$li bi niti enega vrta brez
te nadloge.



